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Получете непрекъснатия комфорт, от който се нуждаете за целодневни състезателни 

игри, с Razer BlackShark V2 HyperSpeed – безжични ултралеки слушалки за е-спорт. 

Проектирани за максимална производителност и минимално тегло, те ви осигуряват 

ниво на яснота и мощност, което никога не пречи на играта ви.
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1. КАКВО СЪДЪРЖА

▪ Razer BlackShark V2 HyperSpeed

A. Регулируема подплатена лента за глава

B. Ултрамеки дишащи възглавници за уши
от мемори пяна

C. Razer SmartSwitch / EQ бутон

D. Razer HyperClear супершироколентов
микрофон

E. Копче за регулиране на силата на звука

F. Бутон за изключване на микрофона

G. LED индикатор за слушалки

H. Бутон за включване

I. USB Type C порт
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▪ Razer HyperSpeed Wireless донгъл

▪ Заряден кабел USB тип A към USB тип C

▪ Важна информация за продукта Ръководство

2. НЕОБХОДИМО

J. USB Type C порт

K. LED индикатор на донгъла

ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ПРОДУКТА

▪ USB Type A порт или устройства с Bluetooth връзка

ИЗИСКВАНИЯ КЪМ RAZER SYNAPSE

▪ Windows® 10 64-bit (или по-нова версия)

▪ Интернет връзка за инсталиране на софтуера
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3. ДА ВИ ПРЕДОСТАВИМ ЗАЩИТА

Регистрирайте продукта си и се възползвайте от ексклузивни предимства

razerid.razer.com/warranty

Серийният 
номер на вашия 

продукт може да 
бъде намерен тук.

https://razerid.razer.com/warranty
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4. ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ

СЛУШАЛКИ

▪ Честотна характеристика: 12 Hz – 28 kHz

▪ Импеданс: 32 Ω

▪ Чувствителност (@1 kHz): 100 dB SPL / mW при 1 kHz по HATS

▪ Драйвери: Персонализиран динамичен драйвер 50 mm

▪ Диаметър на вътрешната част на слушалката: 62 x 42 mm / 2,44 x 1,65 инча

▪ Тип връзка: 2,4 GHz безжична или Bluetooth или USB

▪ Овални възглавници за ушите: дишащи възглавници от мемори пяна

МИКРОФОН

▪ Честотна характеристика: 100 Hz – 10 kHz

▪ Съотношение сигнал/шум: ≥ 60 dB

▪ Чувствителност (@1 kHz): -42 ± 3 dBV / Pa, 1 kHz

▪ Дирекционна характеристика: еднопосочна

КОНТРОЛИ НА СЛУШАЛКИТЕ

▪ Увеличаване и намаляване на силата на звука

▪ Превключване на микрофона

▪ Бутон SmartSwitch

ИЗПОЛЗВАНЕ НА АУДИО

▪ Безжично: чрез USB Type C донгъл или Bluetooth 5.2

▪ Кабелно: USB тип A

▪ Bluetooth кодек: SBC

▪ THX Spatial Audio: Достъпен само на Windows 10® 64-bit (или по-нова версия)

ЖИЗНЕН ЦИКЪЛ НА БАТЕРИЯТА

▪ До 70 часа
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USB

Type A

USB

Тип C

Зареждан
е

Напълно 
зареден

0 100 4H

5. НАСТРОЙКА НА RAZER BLACKSHARK V2 HYPERSPEED

ЗАРЕЖДАНЕ НА СЛУШАЛКИТЕ

Свържете Razer BlackShark V2 HyperSpeed към USB Type A порт с захранване, като използвате кабела за зареждане. 
За най-добри резултати, моля, заредете напълно слушалките преди да ги използвате за първи път. Изтощена 
батерия се зарежда напълно за около 4 часа.

Това свързване действа и като кабелен режим за вашето Razer устройство.
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USB

Тип A
USB

Тип C

Razer BlackShark V2

HS USB

Razer BlackShark V2

HS USB

СВЪРЗВАНЕ НА СЛУШАЛКИТЕ

A. Чрез кабелен режим

1. Свържете слушалките към някой от USB портовете на вашия компютър.

2. На вашия компютър (ако е приложимо) настройте Razer BlackShark V2 HS USB като стандартно устройство за 
изход и
входно устройство.

Когато използвате слушалките с други съвместими устройства, настройте Razer BlackShark V2 HS 
USB като тяхно устройство за вход и изход по подразбиране.

Слушалките ви са готови за използване в кабелен режим.
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USB

Type A

Натиснете и 
задръжте

ВКЛЮЧВАНЕ

2
секун

ди

B. Чрез режим Razer™ HyperSpeed Wireless (2,4 GHz)

1. Свържете безжичния донгъл към някой от USB портовете на вашия компютър, като използвате кабел 
USB тип A към USB тип C.

2. Натиснете и задръжте бутона за включване, докато индикаторът на слушалките не светне за кратко.
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СТАТУС НА БАТЕРИЯТА НА 
СЛУШАЛКИТЕ*

ХИПЕРСКОРОСТ
БЕЗЖИЧЕН

(Свързване)

Черв
ен

Жълто Зелен

0 100

ХИПЕРСКОРОСТ
БЕЗЖИЧЕН

(Свързан)

Razer BlackShark V2

HS 2.4

Razer BlackShark V2

HS 2.4

3. Изчакайте индикаторът на слушалката да светне в зелено, което показва, че слушалката вече е 
свързана с безжичния донгъл.

*По подразбиране индикаторният LED на донгъла ще показва състоянието на батерията на 
слушалките, когато са свързани чрез Razer HyperSpeed Wireless (2,4 GHz) режим. Можете да 
персонализирате индикаторния LED, за да показва състоянието на връзката на слушалките, 
състоянието на батерията (по подразбиране) или само предупреждение за ниско ниво на батерията 
от приложението Razer Synapse. Научете как да персонализирате индикаторния LED на донгъла

4. На вашия компютър (ако е приложимо) настройте Razer BlackShark V2 HS 2.4 като устройство по подразбиране 
за изход и вход
.

Когато използвате слушалките с други съвместими устройства, настройте Razer BlackShark V2 HS 
2.4 като тяхно устройство за вход и изход по подразбиране.

Слушалките ви вече са готови за използване в режим HyperSpeed Wireless.
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Натиснете 
и

задръжте

7
секунди.

РЕЖИМ BLUETOOTH

(Свързване)

СЪЧЕТАВА
НЕ

Razer BlackShark V2 HS BT

BLUETOOTH РЕЖИМ

(Свързани)

BLUETOOTH СВЪРЗАН

C. Чрез режим Bluetooth

1. Докато устройството е включено, натиснете и задръжте бутона Razer SmartSwitch / EQ за 7 секунди, за да 
активирате режим на сдвояване.

Алтернативно можете да реактивирате режима на Bluetooth сдвояване, като натиснете и 
задържите бутона за включване, докато слушалката е изключена.

2. Активирайте Bluetooth на вашето устройство и изберете Razer BlackShark V2 HS BT от списъка с 
намерени устройства.

3. Изчакайте, докато двете устройства се свържат. Индикаторът на слушалките ще светне кратко в синьо, 
за да покаже, че слушалките вече са свързани с вашето устройство.

Вашата слушалка вече е готова за използване в режим Bluetooth.
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ПЕРСОНАЛИЗИРАЙТЕ СВОЕТО ПРЕЖИВЯВАНЕ

Razer Synapse (PC)*

Използвайте приложението Razer Synapse, за да персонализирате еквалайзера на слушалките си, да включите 
функцията „Не ме безпокойте“, за да блокирате входящите повиквания по време на игра, да активирате 
шумопотискането на микрофона и да настроите други разширени функции.

  Инсталирайте Razer Synapse, когато ви бъде поискано, или изтеглете инсталационния файл от 
razer.com/synapse

Активирайте THX® Spatial Audio*

Разкрийте пълния потенциал на вашите Razer BlackShark V2 HyperSpeed, като активирате 360° позиционно аудио за 
естествено и реалистично преживяване чрез Razer Synapse.

*Налично само за Windows 10 64-bit и по-нови версии.

http://razer.com/synapse
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Индикатор Подсказка Ниво на батерията

Глас Ниско

Натиснете и 
задръжте

2
секун

ди

ВКЛЮЧВАНЕ ИЗКЛЮЧВАНЕ

6. ИЗПОЛЗВАНЕ НА СЛУШАЛКИТЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЗА НИСКА БАТЕРИЯ

Светодиодният индикатор на слушалките ще мига два пъти в червено на повторящи се интервали, за да покаже, 
че зарядът на батерията е по-малко от 8%. По време на употреба ще чуете гласово съобщение, когато слушалките 
трябва да бъдат презаредени; през това време индикаторът ще продължи да показва нивото на батерията, докато 
не презаредите слушалките.

БУТОН ЗА ЗАХРАНВАНЕ

Включване/изключване

Включете слушалката, като задържите бутона за включване, докато индикаторът на слушалката не светне, и 
задръжте бутона за включване отново, за да я изключите. Аудио сигнал ще ви уведоми, когато слушалката се 
включи или изключи.



ЗА  ГЕЙМЪРИ .  ОТ ГЕЙМЪРИ .™ 14

Други функции

Достъпни са и други функции на бутона за включване, които работят в зависимост от текущата активност на 
устройството ви и може да не се прилагат за определени устройства.

Възпроизвеждане/пауза

Приемане на входящо обаждане или прекратяване на текущото 
обаждане*
Поставяне на разговор в режим на изчакване и приемане на 
входящ разговор*

Еднократно натискане

Прекратяване на разговора и преминаване към задържания 
разговор*
Отхвърляне на входящо обаждане*

Прехвърляне на разговори*Натиснете два пъти

Прескачане на песен

Тройно натискане Предишна песен

Когато устройството е изключено, 
натиснете и задръжте за 5 секунди Активиране на режим за сдвояване по Bluetooth

*Достъпно само в режим Bluetooth.
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ИГРА

ФИЛМ

1x
МУЗИК
А

ПЕРСОНАЛ
ИЗИРАН

Натиснете 
и

задръжте

7
секунди.

РЕЖИМ BLUETOOTH

(Свързване)

СЪЧЕТАВА
НЕ

RAZER SMARTSWITCH / EQ БУТОН

Превключване между EQ настройки

Натиснете бутона Razer SmartSwitch, за да превключвате между предварителните настройки за игри, филми, 
музика и персонализирани EQ.

По подразбиране слушалките са настроени на „Музика“. При превключване между предварителните 
настройки на еквалайзера ще чуете гласово съобщение. Можете също да промените активната 
предварителна настройка на еквалайзера и да персонализирате предварителната настройка 
„Custom EQ“ (Персонализиран еквалайзер) с помощта на
приложението Razer Synapse (PC). Научете повече за аудио еквалайзера

Реактивиране на режима за Bluetooth сдвояване

Можете също да използвате бутона Razer SmartSwitch / EQ, за да реактивирате режима на Bluetooth сдвояване. 
Докато сте свързани чрез Bluetooth, натиснете и задръжте бутона Razer Smart Switch за 7 секунди, за да 
реактивирате режима на Bluetooth сдвояване и да свържете устройството си с Razer BlackShark V2 HS BT, ако е 
необходимо.
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2x

RAZER HYPERSPEED

БЕЗЖИЧЕН РЕЖИМ

BLUETOOTH

РЕЖИМ

Натиснете 
и

задръжте

3 с
е

секу
нди.

2

Превключване между аудио източници

Когато устройството е включено и свързано с аудио източник, натиснете два пъти бутона Razer SmartSwitch / EQ, за 
да превключите между безжичния донгъл и Bluetooth аудио източника или обратно.

 Използването на Bluetooth като аудио източник ще свърже слушалките с последното известно 
устройство. Режимът на сдвояване ще се активира, ако не бъде намерено устройство.

Активиране/деактивиране на режим за игри

Докато сте свързани чрез Bluetooth, натиснете три пъти бутона Razer SmartSwitch / EQ, след което задръжте 
последния натиск за 2 секунди, за да активирате режима за игри. След като бъде активиран, слушалките ще 
функционират с по-ниска латентност, предоставяйки ви аудио обратна връзка в реално време по време на игра. 
Повторете, за да деактивирате режима за игри.

Тази функция е достъпна само при Bluetooth връзка. За най-добра производителност се препоръчва 
слушалките да се държат на много близко разстояние от аудио източника.
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Разбиране на Razer Smartswitch

С Razer BlackShark V2 HyperSpeed, свързан едновременно с компютър или игрова конзола (чрез безжичен донгъл) и 
мобилно устройство (чрез Bluetooth), ще можете да използвате слушалките за входящи/изходящи/конферентни 
разговори от свързано Bluetooth устройство и да се връщате към аудиото на играта, без да сваляте слушалките. 
Индикаторният LED на слушалките ще светне кратко в бяло, за да покаже, че слушалките са свързани и с двата 
аудио източника.

Следните поведения ще ви помогнат да разберете как слушалките ви реагират на превключването на аудио 
източника и входящите/изходящите/конферентните разговори, когато слушалките ви са свързани с Bluetooth 
устройство и безжичен донгъл:

Аудио на слушалките Поведение на Razer SmartSwitch

Стрийминг чрез 
безжичния донгъл

▪ Слушалките автоматично ще превключат към Bluetooth аудио източник за 
входящи/изходящи/конферентни разговори от мобилното ви устройство и ще 
продължат да използват безжичния донгъл след всеки разговор.

Можете да деактивирате автоматичното превключване на източника 
за входящи повиквания, като активирате функцията „Не ме безпокойте“ 
на слушалките си в приложението Razer Synapse
.

▪ Аудиото от свързаното мобилно устройство ще се предава автоматично на 
слушалките САМО ако няма аудио или предаване на безжичния донгъл.

▪ Автоматичното паузиране на стриймвания аудио при превключване на аудио 
източници зависи от приложението, което използвате (например Spotify, Apple 
Music).

Стрийминг 
чрез Bluetooth

▪ Когато превключите към аудио източника на безжичния донгъл, слушалките ви 
ще останат свързани с мобилното ви устройство чрез Bluetooth.

▪ Автоматичното паузиране на стриймвания аудио при превключване на аудио 
източници зависи от приложението, което използвате (например Spotify, Apple 
Music).

Няма стрийминг на 
нито един аудио 
източник

Аудиото ще се възпроизвежда на първия аудио източник, който стриймва аудио.
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БЪРЗИ ФУНКЦИИ

Бутон за включване

Възпроизвеждане/пауза

Приемане на входящо обаждане или прекратяване на текущото 
обаждане*
Поставяне на разговор в режим на изчакване и приемане на 
входящо обаждане*

Еднократно натискане

Завършване на разговора и преминаване към поставения на 
изчакване разговор*
Прескачане на песен

Преминаване към друго обаждане*Двойно натискане

Отхвърляне на входящо обаждане*

Тройно натискане Предишна песен

Натиснете и задръжте за 2 секунди Включване/изключване на слушалките

Когато устройството е изключено, 
натиснете и задръжте за 5 секунди Активиране на режим за сдвояване по Bluetooth

*Достъпно само в режим Bluetooth.

Бутон Razer SmartSwitch / EQ

Еднократно натискане Превключване между EQ настройките

Двойно натискане Превключване между аудио източници

Натиснете два пъти, след което 
задръжте последния натиск за 2 
секунди

Активиране/деактивиране на режим „Игри“

Докато устройството е включено и в 
режим Bluetooth, натиснете и 
задръжте за 7 секунди

Активиране на режим за сдвояване по Bluetooth
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Диафрагма на 
микрофона

Вентилац
ионен 
отвор

КОНТРОЛЕР ЗА РЕГУЛИРАНЕ НА ЗВУКА

Завъртете бутона за регулиране на силата на звука, за да увеличите или намалите 
силата на звука.

Увеличав
ане на 
силата на 
звука

Намаляван
е на силата 
на звука

RAZER HYPERCLEAR SUPER WIDEBAND MIC

Извийте микрофона RazerTM  HyperClear Super Wideband, докато стане успореден на устата ви. Уверете се, че 
диафрагмата на микрофона е отпред, а отворът за въздух е обърнат в посока, обратна на устата ви.

 Препоръчителното разстояние между микрофона и устата за оптимално записване на звука е от 1,5 cm 
до 3 cm (0,59 инча до 1,18 инча).
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ИЗКЛЮЧВАНЕ/ВКЛЮЧВАНЕ НА МИКРОФОНА

Натиснете бутона за изключване на микрофона, за да изключите или включите микрофона.
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7. КОНФИГУРИРАНЕ НА RAZER BLACKSHARK V2 HYPERSPEED ЧРЕЗ RAZER SYNAPSE

За инсталиране, актуализации и функции, базирани в облака, е необходима интернет връзка.
Регистрацията за Razer ID акаунт е препоръчителна, но не е задължителна. Всички изброени 
функции подлежат на промяна в зависимост от текущата версия на софтуера, свързаните 
устройства и поддържаните приложения и софтуер.

РАЗДЕЛ „SYNAPSE“

Разделът Synapse е вашият раздел по подразбиране, когато стартирате Razer Synapse за първи път. Този раздел ви 
позволява да навигирате в подраздела Dashboard.

Табло

Подразделът „Табло“ е обзор на Razer Synapse, където можете да получите достъп до всичките си устройства, 
модули и онлайн услуги на Razer.
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Модули

Подраздела „Модули“ показва всички инсталирани и налични модули за инсталиране.

Глобални бързи клавиши

Свържете операции или функции на Razer Synapse с персонализирани комбинации от клавиши от всеки вход на 
устройство, поддържащо Razer Synapse, които се прилагат за всички профили на устройството. Научете повече за 
профилите

Ще бъдат разпознавани само входовете на устройства, поддържащи Razer Synapse.
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РАЗДЕЛ „АУДИО

Разделът „Аудио“ е основният раздел за вашия Razer BlackShark V2 HyperSpeed. Оттук можете да персонализирате 
настройките на устройството си, за да разкриете пълния му потенциал. Промените в този раздел се запазват 
автоматично във вашата система и в облачното хранилище.

Звук

Подраздела „Звук“ служи за превключване между стерео аудио и THX Spatial Audio, настройка и персонализиране 
на EQ профили, регулиране на общата сила на звука на системата или индивидуалната сила на звука на всички 
активни приложения, както и за достъп до свойствата на Windows Sound.
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Профил
Профилът е място за съхранение на данни, в което се запазват всички настройки на вашите периферни устройства 
Razer. По подразбиране името на профила се базира на името на вашата система. За да добавите, импортирате, 
преименувате, дублирате, експортирате, нулирате или изтриете профил, натиснете бутона „Разнообразни“ (  ).

Стерео / THX Spatial Audio
Превключвайте между стерео аудио и THX Spatial Audio.

Аудио еквалайзер
Изберете някоя от наличните предварителни настройки на еквалайзера, създадени за най-добро аудио 
преживяване, предназначени за потапяне в игрите, гледане на филми или наслаждаване на любимата ви музика. 
Ръчното настройване на някоя от предварителните настройки на еквалайзера автоматично ще я зададе
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Профили за игри
Задайте THX Spatial Audio или EQ настройка, която да се зарежда автоматично, когато играта е на преден план. Кликнете 
върху
Добавете игри и програми, за да добавите ръчно приложения и да зададете предпочитания от вас аудио изход за всяко 
от тях.

Разбиране на THX Game Profiles
THX Game Profiles са персонализирани профили, които подобряват съществуващия звуков дизайн във вашите 
любими игри. За игри, поддържащи THX Game Profile, следните режими са достъпни в съответните опции за 
аудио изход:

▪ THX Competitive Mode. Усилва звука на врага, като същевременно намалява нискочестотните звуци, 
като експлозии, за да можете да чувате по-ясно стъпките, презареждането и други звукови ефекти.

▪ THX Environmental Mode. За наистина реалистична акустика, която отразява околната среда и 
локализира звука на врага за по-добро насочено чуване.

За актуализиран списък с игри, поддържащи THX Game Profile, посетете razer.com/thx-spatial-
audio/game-list

Сила на звука
Регулирайте силата на звука на устройството. Можете също да отворите миксера за сила на звука на Windows на 
текущото устройство за възпроизвеждане, където можете да регулирате пропорционално общата сила на звука на 
системата или да регулирате индивидуално силата на звука на всяко активно приложение.

Свойства на звука
Отваря прозореца „Свойства на звука“ на Windows, където можете да управлявате настройките на звука на 
системата, като например да променяте настройките на устройството за възпроизвеждане и запис, схемата на 
звука и стандартната комуникационна активност.

Подобрения

Подразделът „Подобрения“ служи за персонализиране на настройките за входящия звук и честотната 
характеристика на аудио системата.

https://www.razer.com/thx-spatial-audio/game-list
https://www.razer.com/thx-spatial-audio/game-list
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Не ме безпокойте
Блокирайте обажданията от мобилното си устройство (чрез Bluetooth), докато сте свързани с безжичния донгъл.

Тази функция работи само когато слушалките са свързани едновременно с безжичния донгъл и 
мобилно устройство.

Усилване на басите
Подобрете нискочестотния отговор, за да подобрите басовото излъчване на слушалките. Когато е активирана, 
можете да регулирате басовото излъчване на слушалките, като настроите плъзгача за усилване на басите.

Нормализиране на звука
Активирайте Нормализиране на звука, за да регулирате колко ще се намали входящият звук, за да се избегнат 
внезапни и неприятни увеличения на силата на звука от ефекти като викове или експлозии.

Яснота на гласа
Подобрете качеството на входящите гласови разговори, като филтрирате звука, за да подобрите яснотата и силата 
на звука.

Микрофон

Подраздела „Микрофон“ ви позволява да променяте всички настройки на изходящия звук от микрофона.
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Микрофон
Контролирайте силата на звука и входа на микрофона за по-ясен звук или го деактивирайте напълно, като 
превключите опцията „Микрофон“.

Сила на микрофона
Регулирайте входа на микрофона или го изключете.

Подобрения
Подобрете качеството на входа на микрофона, като активирате някоя от изброените по-долу функции и регулирате 
интензивността ѝ с помощта на съответния плъзгач.

▪ Нормализиране на силата на звука. Намалява вариациите в силата на звука.

▪ Яснота на гласа. Подчертава честотата на гласа.

▪ Елиминиране на шума от микрофона. Потиска шума от околната среда.

Еквалайзер на микрофона
Изберете някоя от наличните предварителни настройки на еквалайзера на микрофона, която най-добре отговаря 
на вашите нужди. Ръчното регулиране на някоя от предварителните настройки на еквалайзера автоматично я 
задава като персонализирана настройка.
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Мониторинг на микрофона (Sidetone)
Активирайте тази настройка, за да мониторирате суровия аудио вход на микрофона през слушалките с 
допълнителна опция за увеличаване или намаляване на силата на звука при мониторинг.
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Захранване

Подразделът „Захранване“ ви позволява да персонализирате това, което показва индикаторният LED на безжичния 
донгъл, или да настроите устройството си да преминава в режим на заспиване, когато е в бездействие за 
определен период от време.

По подразбиране индикаторният LED на безжичния донгъл показва състоянието на батерията на 
слушалките.
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РАЗДЕЛ „ПРОФИЛИ“

Разделът „Профили“ е удобен начин да управлявате всичките си профили и да ги свържете с игрите и 
приложенията си.

Устройства

Вижте кои игри са свързани с профилите на всяко устройство или кой Chroma ефект е свързан с конкретни игри, 
като използвате подраздела „Устройства“.

Можете да импортирате профили от вашия компютър или от облака чрез бутона за импортиране (  ) или да 
създадете нови профили в избраното устройство, като използвате бутона за добавяне (  ). За да преименувате, 
дублирате, експортирате или изтриете профил, просто натиснете бутона „Разнообразни“ (  ). Всеки профил 
може да бъде настроен да се активира, когато стартирате приложение, като използвате опцията „Свързани игри“.
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Свързани игри

Подраздела „Свързани игри“ ви позволява да добавяте игри, да преглеждате устройства, свързани с игри, или да 
търсите добавени игри. Можете също да сортирате игрите по азбучен ред, последно играни или най-играни. 
Добавените игри ще продължат да се изброяват тук, дори ако не са свързани с устройство Razer.

За да свържете игри с свързани устройства Razer или Chroma Effects, кликнете върху някоя игра от списъка, а след 
това кликнете върху „Изберете устройство и неговия профил, който да се стартира автоматично по време на 
игра“, за да изберете устройството Razer или Chroma Effect, с което ще се свърже. След като се свържете, можете 
да кликнете върху бутона „Разнообразни“ (  ) на съответния Chroma Effect или устройство, за да изберете 
конкретен Chroma Effect или профил.
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ПРОЗОРЕЦ „НАСТРОЙКИ“

Прозорецът „Настройки“, достъпен чрез кликване върху бутона (  ) в Razer Synapse, ви позволява да 
конфигурирате поведението при стартиране и езика на дисплея на Razer Synapse, да контролирате препоръките, 
които виждате на таблото, да проверите версията на фърмуера и основното ръководство за всяко Razer устройство 
или да извършите фабрично възстановяване на всяко свързано Razer устройство.

Раздел „Общи

Разделът „Общи“ ви позволява да променяте езика на софтуера, поведението при стартиране, темата и 
известията на екрана. Можете също така ръчно да синхронизирате профилите си в облака (  ) или да видите 
основното ръководство за всички свързани устройства Razer и инсталирани модули.

Раздел „Табло“

Използвайте раздела „Табло“, за да персонализирате кои препоръки за устройства Razer, базирани на вашата 
настройка и игрите, които играете, ще се появяват на таблото.

Раздел „Фърмуер“

Отворете раздела „Фърмуер“, за да видите текущата версия на фърмуера на вашето/вашите Razer 
устройство/устройства и/или посетете страницата „Актуализация на софтуера и фърмуера“, за да видите дали има 
налична актуализация на фърмуера за вашето/вашите устройство/устройства.
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Раздел „Reset“

Разделът „Reset“ (Нулиране) ви позволява да възстановите фабричните настройки на всички свързани 
устройства Razer с вградена памет и/или да нулирате уроците на Razer Synapse, за да се запознаете отново с 
новите функции на Razer Synapse при следващото му стартиране.

Всички профили, съхранени във вградената памет на избраното устройство, ще бъдат изтрити, 
когато възстановите фабричните настройки на Razer устройство.

Раздел „За

Разделът „За“ показва кратка информация за софтуера и декларация за авторски права, както и предоставя 
съответните връзки към условията за ползване. Можете да използвате този раздел и за да проверите за 
софтуерни актуализации или за бърз достъп до социалните общности на Razer.
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8. БЕЗОПАСНОСТ И ПОДДРЪЖКА

ПРАВИЛА ЗА БЕЗОПАСНОСТ

За да постигнете максимална безопасност при използването на Razer BlackShark V2 HyperSpeed, ви препоръчваме 
да следвате следните указания:

Ако имате проблеми с правилното функциониране на устройството и отстраняването на неизправностите не дава 
резултат, изключете устройството от захранването и се свържете с горещата линия на Razer или посетете 
support.razer.com за помощ.

Не разглобявайте устройството и не се опитвайте да го използвате при необичайни токови натоварвания. Това ще 
доведе до анулиране на гаранцията.

Дръжте устройството далеч от течности, влага или влажност. Използвайте устройството само в рамките на 
специфичния температурен диапазон от 0 °C (32 °F) до 40 °C (104 °F). Ако температурата надвиши този диапазон, 
изключете устройството от захранването и/или го изключете, за да стабилизирате температурата до оптимално 
ниво.

Когато не използвате слушалките, пазете пяна на микрофона от слънчева светлина.

Препоръчваме да разтегнете леко слушалките, преди да ги поставите на главата си, за да намалите напрежението 
върху лентата за глава. Въпреки това, моля, избягвайте да разтягате слушалките прекалено, надхвърляйки 
техническите им ограничения.

Устройството изолира външните околни звуци дори при ниска сила на звука, което води до понижена 
осведоменост за външната среда. Моля, свалете устройството, когато се занимавате с дейности, изискващи 
активна осведоменост за околната среда.

Слушането на прекалено висока сила на звука за продължителни периоди може да увреди слуха ви. Освен това, 
законодателството на някои страни позволява максимално ниво на звука от 86 db да въздейства на слуха ви за 8 
часа на ден. Ето защо препоръчваме да намалите силата на звука до комфортно ниво, когато слушате за 
продължителни периоди. Моля, пазете слуха си.

ПОДДРЪЖКА И УПОТРЕБА

Razer BlackShark V2 HyperSpeed изисква минимална поддръжка, за да се поддържа в оптимално състояние. 
Препоръчваме веднъж месечно да почиствате устройството с мека кърпа или памучен тампон, за да 
предотвратите натрупването на мръсотия. Не използвайте сапун или агресивни почистващи средства.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЗА БАТЕРИЯТА

Razer BlackShark V2 HyperSpeed съдържа литиево-йонна акумулаторна батерия. Като цяло, очакваният живот на 
такива батерии зависи от употребата. Ако подозирате, че литиево-йонната акумулаторна батерия в Razer BlackShark 
V2 HyperSpeed може да е изтощена (има ниско ниво на заряд), опитайте да я заредите.

http://support.razer.com/
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Внимание: Не отваряйте, не повреждайте и не излагайте на проводими материали (метал), влага, течности, огън 
или топлина. Това може да доведе до изтичане или експлозия на батериите, което да причини телесни повреди. 
Животът на батерията варира в зависимост от употребата.

9. ПРАВНА ИНФОРМАЦИЯ

ИНФОРМАЦИЯ ЗА АВТОРСКИ ПРАВА И ИНТЕЛЕКТУАЛНА СОБСТВЕНОСТ

©2023 Razer Inc. Всички права запазени. Razer, логото с триглавата змия, логото на Razer и „For Gamers. By 
Gamers.“ са търговски марки или регистрирани търговски марки на Razer Inc. и/или свързани
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компании в САЩ или други страни. Всички други търговски марки са собственост на съответните им собственици.

Словната марка и логата Bluetooth® са регистрирани търговски марки, собственост на Bluetooth SIG, Inc., и всяко 
използване на такива марки от Razer е по лиценз.

THX и логото на THX са търговски марки на THX Ltd., регистрирани в САЩ и други страни.

Windows и логото на Windows са търговски марки или регистрирани търговски марки на групата компании 
Microsoft.

Razer Inc. („Razer“) може да притежава авторски права, търговски марки, търговски тайни, патенти, патентни заявки 
или други права върху интелектуална собственост (регистрирани или нерегистрирани) във връзка с продукта, 
описан в настоящото ръководство. Предоставянето на настоящото ръководство не ви дава лиценз за никакви такива 
авторски права, търговски марки, патенти или други права върху интелектуална собственост. Razer BlackShark V2 
HyperSpeed („Продуктът“) може да се различава от изображенията на опаковката или другаде. Razer не носи 
отговорност за такива разлики или за евентуални грешки. Информацията, съдържаща се в настоящото ръководство, 
може да бъде променяна без предизвестие.

ОГРАНИЧЕНА ГАРАНЦИЯ ЗА ПРОДУКТА

За най-новите и актуални условия на ограничената гаранция за продукта, моля посететеrazer.com/warranty .

ОГРАНИЧЕНИЕ НА ОТГОВОРНОСТ

Razer в никакъв случай не носи отговорност за пропуснати ползи, загуба на информация или данни, специални, 
инцидентни, косвени, наказателни или последващи или инцидентни щети, възникнали по какъвто и да е начин в 
резултат на дистрибуцията, продажбата, препродажбата, използването или невъзможността за използване на 
Продукта. В никакъв случай отговорността на Razer не може да надвишава цената на дребно на Продукта.

ОБЩИ

Настоящите условия се уреждат и тълкуват съгласно законите на юрисдикцията, в която е закупен Продуктът. Ако 
някоя от клаузите в настоящите условия бъде счетена за невалидна или неприложима, тогава такава клауза 
(доколкото е невалидна или неприложима) няма да има действие и ще се счита за изключена, без да се засягат 
останалите клаузи. Razer си запазва правото да променя всяка клауза по всяко време без предизвестие.

http://razer.com/warranty



